PL-Ogrodowa lampa solarna wykonana z tworzywa sztucznego przeznaczona jest do dekoracyjnego oswietlenia w
ogrodzie lub na balkonie. Jest zasilany $wiattem stonecznym i nie wymaga zadnego zrédta energii elektrycznej. Jest
wyposazony w przycisk ON/OFF. Dioda LED nie jest wymienna. Akumulator mozna wymienic tylko na innyakumulator (nie

na zwykilg baterie jednorazowg).

EN-Garden Solar Lamp made of plastic is meant for decorative lighting in the garden or on the balcony. It is powered by
sunlight and does not require any electrical source of energy. It comes with ON/OFF button. The LED is not replaceable.
The rechargeable battery can only be replaced with another rechargeable battery(not with regular disposable battery).

FR-Lampe solaire de jardin en plastique est destiné a I'éclairage décoratif dans le jardin ou sur le balcon. Il est alimenté
par la lumiére du soleil et ne nécessite aucune source d’énergie électrique. Il est livré avec bouton ON/OFF. La LED n’est
pas remplagable. La batterie rechargeable ne peut étre remplacée que par une autre batterie rechargeable (pas avec une

batterie jetable ordinaire).

IT-Le lampade solari da giardino di plastica sono destinate all'illuminazione decorativa nel giardino o sul balcone. E
alimentato dalla luce solare e non richiede alcuna fonte elettrica di energia. Viene fornito con il pulsante ON/OFF. || LED

non & sostituibile.

La batteria ricaricabile pud essere sostituita solo con un’altra batteria ricaricabile(non con una batteria monouso regolare).
DE-Garten Solar Lampe aus Kunststoff ist flir dekorative Beleuchtung im Garten oder auf dem Balkon gedacht. Es wird
mit Sonnenlicht betrieben und bendtigt keine elektrische Energiequelle. Es wird mit ON/OFF Taste geliefert. Die LED ist
nicht austauschbar. Die wiederaufladbare Batterie kann nur durch eine andere wiederaufladbare Batterie ersetzt werden

(nicht mit einer normalen Einwegbatterie).

ES-Las lamparas solares de jardin hechas de plastico se utilizan para la iluminacion decorativa en jardines o balcones.
Esta alimentado por el sol y no requiere ninguna fuente de alimentacion. esta equipado con un botén de encendido /
apagado. EI LED no es reemplazable. Las baterias recargables solo se pueden reemplazar por otra bateria recargable

(no se pueden usar baterias desechables ordinarias).
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CZ-Garden solarni lampa vyrobena z plastu je ur€ena pro dekorativni osvétleni na zahradé nebo na balkoné. Je napajen
pomoci SunligHand nevyzaduje zadny elektricky zdroj energie. Dodava se s tlacitkem ON/OFF. LED dioda neni

vymeénitelna. Dobijeci baterii Ize vyménit pouze za jinou dobijeci baterii (nikoli za béznou jednorazovou baterii).

DA-Garden Solar Lampe lavet af plast er beregnet til dekorativ belysning i haven eller pa balkonen. Det er Den er drevet af
sollys og kraever ingen elektrisk energikilde. Den leveres med ON/OFF knap. Den LED kan ikke udskiftes. Det
genopladelige batteri kan kun udskiftes med etandet genopladeligt batteri (ikke med almindeligt engangsbatteri).

HU--Kerti napelemes lampa mianyagbdl készilt dekorativ vilagitasra alkalmas a kertben vagy az erkélyen. Napfény
taplalja, és nem igényel semmilyen Elektromos energiaforras. Be/kikapcsolé gombbal rendelkezik. A LED nem cserélhet6.
Az Ujratoltheté akkumulator csak egymasikra cserélhetd ujratoltheté akkumulator (nem normal eldobhaté akkumulatorral).



PT-Garden Lampada Solar feita de plastico destina-se a iluminagao decorativa no jardim ou na varanda. E alimentado
pela luz solar e ndo requer nenhum fonte elétrica de energia. Ele vem com botdo ON / OFF. O LED n&o é substituivel. A
bateria recarregavel s6 pode sersubstituida por outra bateria recarregavel (ndo com bateria descartavel regular).

PL-BEZpieczne instrukcje uzytkowania: Ten produkt jest przeznaczony wytgcznie do celéw dekoracyjnych. Przed
uzyciem upewnij sie, ze produkt nie jest uszkodzony, aby unikng¢ niebezpieczenstwa, uszkodzony przedmiot nie
moze by¢ uzywany. Nie uzywac przedmiotu w poblizu stawy, zrodet wysokiej temperatury lub miejsc fatwopalnych.
Przedmiot nie jest zabawkg i dzieci nie powinny sie nim bawi¢. Do czyszczenia uzywaé wytgcznie suchej i miekkiej
szmatki, DISPOSAL: Przedmiot nie moze by¢ usuwany wraz z innymi odpadami gospodarstwa domowego.
Nieobstugiwane produkty elektryczne i elektroniczne sg selektywnie zbierane i muszg by¢ usuniete w punkcie
recyklingu urzadzenh elektrycznych i elektrycznych. Akumulator, niedziatajgcy i roztadowany, nalezy usungé w
specjalnie oznaczonych pojemnikach znajdujgcych sie w poblizu miejsca zakupu lub w miejscu odbioru, skontaktuj
sie ze sprzedawca w celu uzyskania dalszych informaciji.

RO- Lampa solara Garden, fabricata din plastic, este destinata iluminatului decorativ in gradina sau pe balcon. Este
alimentata de lumina solara si nu necesita nicio sursa de energie electrica. Este prevazuta cu buton ON/OFF. LED-ul nu
este Tnlocuibil. Bateria reincarcabila poate fi inlocuitd numai cu alta baterie reincarcabild (nu cu o baterie obisnuita de

unica folosinta).

NL- Garden zonnelamp gemaakt van plastic is bedoeld voor decoratieve verlichting in de tuin of op het balkon. Het wordt
aangedreven door zonlicht en heeft geen elektrische energiebron nodig. Het wordt geleverd met een ON/OFF-knop. De
LED is niet vervangbaar. De oplaadbare batterij kan alleen worden vervangen door een andere oplaadbare batterij (niet

met een gewone wegwerp batterij).

BG- NnactmacoBa rpaguHcka cribHYeBa namna, npefHa3HayeHa 3a 1eKOpaT1BHO OCBETMEHME B rpaaMHaTa unm Ha
H6ankoHa. 3axpaHBa Cce CbC CITbHYEBa CBETMMHA U HE U3NCKBA HMKAKbB M3TOYHMK Ha enekTpuyecka eHeprus. Pasnonara ¢
OyTOH 3a BkntouBaHe/nskntouBaHe. LED gnoabT He ce nogmeHsd. AkymynaTopHaTa 6atepus moxe ga 6bae 3ameHeHa

camo ¢ gpyra akymynatopHa 6atepus (He ¢ obukHoBeHa baTepus 3a egHokpaTHa ynoTtpeba).

Fl- Garden-aurinkolamppu, joka on valmistettu muovista, on tarkoitettu koristevalaistukseen puutarhassa tai parvekkeella.
Se toimii auringonvalolla eika vaadi sahkoa. Lampussa on ON/OFF-painike. LED-valo ei ole vaihdettavissa. Ladattava

paristo voidaan vaihtaa vain toiseen ladattavaan paristoon (ei tavalliseen kertakayttoparistoon).

SV- Garden solcellslampa av plast ar avsedd for dekorativ belysning i tradgarden eller pa balkongen. Den drivs av solljus
och kraver ingen elektrisk energikalla. Den levereras med ON/OFF-knapp. LED-lampan ar inte utbytbar. Det
uppladdningsbara batteriet kan endast bytas ut mot ett annat uppladdningsbart batteri (inte med ett vanligt

engangsbatteri).

SK- Zahradna solarna lampa Garden vyrobena z plastu je uréena na dekorativne osvetlenie v zahrade alebo na balkéne.
Je napajana slne€nym svetlom a nevyzaduje ziadny elektricky zdroj energie. Ma tlacidlo ON/OFF. LED dioda nie je
vymenitelna. Nabijatelna batéria mbze byt vymenena iba za inu nabijatelnu batériu (nie za beznu jednorazovu batériu).

HR- Vrtna solarna svjetiljka Garden od plastike namijenjena je za dekorativno osvjetljenje u vrtu ili na balkonu. Napaja se
suncevom svjetloS¢u i ne zahtijeva nikakav izvor elektricne energije. Dolazi s ON/OFF gumbom. LED nije zamjenijiv.
Punjiva baterija moze se zamijeniti samo drugom punjivom baterijom (ne obicnom baterijom za jednokratnu upotrebu).



SL- Vrtna solarna svetilka Garden iz plastike je namenjena dekorativni osvetlitvi na vrtu ali balkonu. Napaja se s son¢no
svetlobo in ne potrebuje elektricnega vira energije. Ima gumb ON/OFF. LED ni zamenljiv. Polnilno baterijo lahko

zamenjate le z drugo polnilno baterijo (ne z navadno baterijo za enkratno uporabo).

EL- H nAiakn Adutra kAtmou Garden, Kataokeuaopévn atro TTAACTIKO, TTPOOPICETAl yIa OIAKOTHUNTIKO QWTIOUO GTOV KNTTO N
OTO PTTAAKOVI. AeIToupyei ue NAIOKE evEPYEIa Kal dev aTTauTel Kapia nAeKTpIKA TTNyn evépyelag. AiaBétel kouutri ON/OFF. To
LED dev gival avTikaTaoTaoIdo. H eTTava@opTi{OueVn UTTaTapIa JTTOPET VO avTIKATAOTABEI HOVo pe GAAN

ETTAvVAQOPTICOEVN PTTaTapia (60X JE ouvnBIoPEVN PTTaTApPIa KOG XPAONG).

LT- Plastikiné sodo saulés lempa ,,Garden” skirta dekoratyviniam apSvietimui sode ar balkone. Ji maitinama saulés Sviesa
ir nereikalauja jokio elektros energijos Saltinio. Lempa turi ON/OFF mygtukg. LED lemputé néra kei¢iama. |kraunamg
baterijg galima pakeisti tik kita jkraunama baterija (ne jprasta vienkartine baterija).

ET- Garden paikeselamp, mis on valmistatud plastist, on méeldud dekoratiivseks valgustuseks aias voi rodul. See téotab
paikesevalgusega ega vaja elektritoidet. Lambil on ON/OFF nupp. LED-lamp ei ole asendatav. Laetavat akut saab

asendada ainult teise laetava akuga (mitte tavalise Uhekordse patareiga).

LV- Garden saules lampa, kas izgatavota no plastmasas, paredzéta dekorativai apgaismojumam darza vai uz balkona. Ta
darbojas ar saules gaismu un neprasa nekadu elektribas avotu. Tai ir ON/OFF poga. LED nav nomainams. Uzladéjamo

bateriju var nomaintt tikai ar citu uzladéjamo bateriju (nevis ar parasto vienreizlietojamo bateriju).

EN-SAFE USE INSTRUCTONS: This product is meant for decorative purpose only. Before use make sure the
product is not damaged in order to avoid danger, Damaged item must not be used. Do not use the item near fame,
sources of high temperature or flammable places. The item is not a toy and children should not play with it. For
cleaning use dry and soft cloth only, DISPOSAL: The item must not be disposed with other household
waste,Unserviceable electric and electronic products are selectively collected and must be disposed at the recycling
point for electric and electrical devices. The rechargeable battery, non-working and discharged, must be disposed
into specially marked containers located near the Place of Purchase or at the Collection Spot, Contact the seller for
further information.

FR-Instructions pour une utilisation s(re: ce produit est destiné uniquement a des fins décoratives. Avant utilisation,
assurez - vous que le produit n'est pas endommagé pour éviter les dangers et ne pas utiliser d'articles endommagés.
N'utilisez pas l'article a proximité d'une source de renommée, de chaleur ou d'un endroit inflammable. L'article n'est
pas un jouet et les enfants ne devraient pas y jouer.Utilisez uniquement un chiffon sec et doux pour le nettoyage,
disposal: l'article ne doit pas étre éliminé avec d'autres déchets ménagers, les produits électriques et électroniques
inutilisables sont collectés de maniére sélective et doivent étre éliminés au point de recyclage des appareils
électriques et électroniques. Les batteries rechargeables qui ne fonctionnent pas et qui ont été déchargées doivent
étre placées dans des conteneurs spécialement étiquetés situés prés du lieu d'achat ou au point de collecte, veuillez
contacterle vendeur pour plus d'informations.

IT-ISTRUZIONI PER L'USO SICURO: Questo prodotto & destinato solo a scopo decorativo. Prima dell'uso
assicurarsi che il prodotto non sia danneggiato al fine di evitare pericoli, I'articolo danneggiato non deve essere
utilizzato. Non utilizzare I'oggetto vicino alla fama, fonti di alta temperatura o luoghi infammabili. L'articolo non & un
giocattolo e i bambini non devono giocare con esso. Per la pulizia utilizzare solo panno asciutto e morbido,
DISPOSAL.: L'articolo non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici, i prodotti elettrici ed elettronici non igienici
sono raccolti selettivamente e devono essere smaltiti presso il punto di riciclaggio per dispositivi elettrici ed elettrici.
La batteria ricaricabile, non funzionante e scarica, deve essere smaltita in contenitori appositamente contrassegnati
situati nei pressi del Luogo di Acquisto o presso il Punto di ritiro, contattare il venditore per ulteriori informazioni.



DE-SICHERE ANWENDUNGEN: Dieses Produkt ist nur fiir dekorative Zwecke bestimmt. Stellen Sie vor Gebrauch
sicher, dass das Produkt nicht beschadigt ist, um Gefahr zu vermeiden, beschadigte Artikel dirfen nicht verwendet
werden. Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nahe von Ruhm, Quellen von hohen Temperaturen oder
brennbaren Orten. Der Artikel ist kein Spielzeug und Kinder sollten nicht damit spielen. Verwenden Sie zur
Reinigung nur ein trockenes und weiches Tuch, DISPOSAL: Der Artikel darf nicht mit anderen Haushaltsabfallen
entsorgt werden. Unserviceable elektrische und elektronische Produkte werden selektiv gesammelt und missen an
der Recyclingstelle fiir elektrische und elektrische Gerate entsorgt werden. Der Akku, der nicht funktioniert und
entladen ist, muss in speziell gekennzeichneten Behaltern in der Nahe des Einkaufsortes oder am Abholort entsorgt
werden. Kontaktieren Sie den Verkaufer fur weitere Informationen.

ES-Instrucciones de uso seguro: este producto solo se utiliza con fines decorativos. Antes de usarlo, asegurese de
que el producto no esté dafiado para evitar peligros y no use articulos dafiados. No use este articulo cerca
delugares de reputacion, fuentes de alta temperatura o inflamables. El articulo no es un juguete y los nifios no
deben jugar con él. solo se puede limpiar con un pafio seco ysuave, dlsposal: el articulo no debe tratarse junto con
otros residuos domésticos, los productos eléctricos y electrénicos inutilizables se recogen selectivamente y deben
tratarse en puntos de reciclaje de equipos eléctricos y electronicos. Las baterias recargables sin funcionar y
descargadas deben colocarse en contenedores especialmente marcados cerca del lugar de compra o en el punto
derecogida, Péngase en contacto con el vendedor para obtener mas informacion.
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CZ-POKYNY K BEZPECNEMU POUZITI: Tento vyrobek je uréen pouze pro dekorativni Géely. Pfed pouZitim se
ujistéte, Ze vyrobek neni poskozen, aby se predeslo nebezpedi, PoSkozeny pfedmét se nesmi pouzivat,
Nepouzivejte pfedmét v blizkosti slavy, zdroju vysoké teploty nebo slavnych mistPfedmét neni hracka a déti by si s
nim nemély hrat. K ¢isténi pouzivejte pouze suchy a mékky hadfik. DIsPOsAL: Polozka nesmi byt likvidovana s
ostatnim domovnim odpadem, neopravitelné elektrické a elektronické vyrobky jsou selektivné shromazdovany a
musi byt zlikvidovany v recyklaénim misté pro elektricka a elektricka zafizeni. Dobijeci baterie, nefunkéni a vybita,
musi byt vhozena do specialné oznacenych nadob umisténych v blizkostimista nakupu nebo na misté vyzvednuti,
pro dalsi informace kontaktujte prodejce

DA-SIKKER BRUGSINSTRUKTIONER: Dette produkt er kun beregnet til dekorative formal. Fgr brug serg for, at
produktet ikke er beskadiget for at undga fare ma beskadiget produkt ikke anvendes. Brug ikke produktet i
naerheden af beremmelse, kilder til hgj temperatur eller brandfarlige steder. Produktet er ikke et legetaj, og bern bar
ikke lege med det. Til rengaring brug kun ter og blgd klud, DISPOSAL: Produktet ma ikke bortskaffes sammen med
andet husholdningsaffald, Userviceable elektriske og elektroniske produkter er selektivt indsamles og bortskaffes pa
genanvendelsesstedet for elektrisk og elektrisk udstyr. Det genopladelige batteri, ikke-arbejdende og udledet skal
bortskaffes i saerligt maerkede beholdere i neerheden af kgbsstedet eller pa Indsamling Spot, Kontakt seelgeren for
yderligere oplysninger.



HU-BIZTONSAgos HASZNALATI UTMUTATOK: Ez a termék kizardlag dekorativ célra szolgal. Hasznalat elétt
gy6z6djon meg rola, hogy a termék nem sértlt, hogy elkerilje A sérllt targy nem hasznalhatd. Ne hasznalja a
terméket hirnév, magas hémérséklet vagy gyulékony helyek kézelében. A targy nem jaték, és Tisztitashoz csak
szaraz és puha ruhat hasznaljon, DISPOSAL: A terméket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyditt
artalmatlanitani, A nem szervizelhetd elektromos és elektronikus termékeket szelektiven gylijtik 6ssze, és azokat az
elektromos és elektromos eszkdz0ok Ujrahasznositasi pontjan kell artalmatlanitani.A nem mikoédé és lemertld
Ujratolthetd akkumulatort a vasarlas helye kézelében vagy a Gyljtemény Spot, Vegye fel a kapcsolatot az eladéval
tovabbi informaciokeért.

PT-INSTRUCOES DE USO DE SEGURO EN: Este produto destina-se apenas a fins decorativos. Antes de usar
certifique-se de que o produto ndo esta danificado, a fim de evitar perigo, item danificado ndo deve ser usado. Nao
use o item perto da fama, fontes de alta temperatura ou lugares inflamaveis.O item ndo é um brinquedo e Para
limpeza use apenas um pano seco e macio, DISPOSAL: O item nio deve ser descartado com outros residuos
domeésticos, Os produtos elétricos e eletrénicos nio servicaveis sdo coletados seletivamente e devem ser
descartados no ponto de reciclagem de dispositivos elétricos e elétricos. A bateria recarregavel, nao funcionando e
descarregada, deve ser descartada em recipientes especialmente marcados localizados perto do Local de Compra
ou no Local de recolha, Contacte o vendedor para mais informacdes.

RO- INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE N SIGURANTA: Acest produs este destinat doar pentru scopuri decorative.
Tnainte de utilizare, asigurati-va ca produsul nu este deteriorat pentru a evita pericolul. Produsul deteriorat nu trebuie
utilizat. Nu utilizati produsul in apropierea flacarilor, a surselor de temperatura ridicata sau a locurilor inflamabile.
Acest produs nu este o jucarie si copiii nu trebuie sa se joace cu el. Pentru curatare, utilizati doar o carpa uscata si
moale. ELIMINARE: Produsul nu trebuie aruncat impreuna cu alte deseuri menajere. Produsele electrice si
electronice nefunctionale sunt colectate selectiv si trebuie eliminate la punctele de reciclare pentru dispozitive
electrice si electronice. Bateria reincarcabild, nefunctionalé si descéarcata, trebuie aruncata in containere special
marcate, situate in apropierea locului de cumparare sau la punctul de colectare. Contactati vanzatorul pentru
informatii suplimentare.

NL- VEILIGHEIDSINSTRUCTIES: Dit product is alleen bedoeld voor decoratief gebruik. Controleer voor gebruik of
het product niet beschadigd is om gevaar te voorkomen. Beschadigde artikelen mogen niet worden gebruikt.
Gebruik het artikel niet in de buurt van vuur, hoge temperaturen of brandbare stoffen. Het artikel is geen speelgoed
en kinderen mogen er niet mee spelen. Voor het schoonmaken gebruikt u alleen een droge en zachte doek.
AFVALBEHANDELING: Het artikel mag niet worden weggegooid met ander huishoudelijk afval. Defecte elektrische
en elektronische producten worden selectief ingezameld en moeten worden afgegeven bij een recyclingpunt voor
elektrische en elektronische apparaten. De lege, niet-werkende oplaadbare batterij moet worden weggegooid in
speciaal gemarkeerde containers bij de plaats van aankoop of bij een inzamelpunt. Neem contact op met de
verkoper voor meer informatie.

BG- MHCTPYKUMW 3A BE3OIACHA YINOTPEBA: To3u npoaykT e npeaHasHadyeH camo 3a AeKOpaTUBHU LIENW.
Mpeou ynotpeba ce yBepeTe, 4Ye NpoayKThbT He € NoBpeaeH, 3a Aa n3berHeTe onacHocT. [loBpeaeHuAT apTuKyn He
TpsbBa Aa ce n3nonsea. He nanonssante apTukyna 6nm3o 4o OrbH, M3TOYHMLM Ha BMCOKa TemnepaTypa unm
3ananMmMmu Mecta. ApTUKYNbT HE € urpadka u geua He TpsabBa ga cu urpasT ¢ Hero. 3a NoYncTBaHe usnonasante
camo cyxa un Meka kbpna. USXBbPJIAHE: ApTukynbT He TpsibBa Aa ce N3XBbpIis 3ae4Ho ¢ Apyrn GuToBu
oTnagbun. HerogHute 3a ynotpeba enekTpuyeckn 1 eneKTpoHHU NpoayKTW ce CbOmpaT cenekTMBHO 1 TpsibBa fda ce
N3XBBPIAT B NYHKTOBE 3a pPeELMKNNPaHe Ha eNEKTPUYECKN U eNEKTPOHHUN yCTporcTBa. HepaboTelwaTta n n3toweHa
akymynaTtopHa 6atepusi TpsibBa Aa ce M3XBbpSK B CeunanHo MapkmpaHu KOHTENHEpU, pa3nonoxeHn 6nmso oo
MSICTOTO Ha MOKyrnKa WUnu B MyHKT 3a cbbupaHe. 3a noBeyve MHOpMaLNs ce CBbpXETE C NpoaaBaya.



FI- TURVALLISET KAYTTOOHJEET: Tama tuote on tarkoitettu vain koristeelliseen kayttdén. Ennen kayttéa
varmista, ettd tuote ei ole vahingoittunut vaaran valttdmiseksi. Vahingoittunutta tuotetta ei saa kayttaa. Ala kayta
tuotetta tulen, korkeiden lampdtilojen tai syttyvien aineiden lahella. Tuote ei ole lelu, eivatka lapset saa leikkia silla.
Puhdista tuote kuivalla ja pehmeéll liinalla. HAVITTAMINEN: Tuotetta ei saa havittaa talousjatteen mukana.
Kaytdsta poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet kerataan erikseen, ja ne on vietava sahko- ja elektroniikkalaitteiden
kierratyspisteeseen. Tyhjat, kayttokelvottomat ladattavat paristot on havitettava erityisesti merkityissa astioissa,
jotka sijaitsevat lahella ostopaikkaa tai kerayspistetta. Ota yhteytta myyjaan lisatietoja varten.

SV- SAKERHETSANVISNINGAR: Denna produkt &r endast avsedd fér dekorativa &ndamal. Kontrollera innan
anvandning att produkten inte ar skadad for att undvika fara. Skadad produkt far inte anvandas. Anvand inte
produkten nara eld, hdga temperaturer eller brandfarliga platser. Produkten ar ingen leksak och barn far inte leka
med den. For rengoring, anvand endast en torr och mjuk trasa. KASSERING: Produkten far inte kastas tillsammans
med annat hushallsavfall. Defekta elektriska och elektroniska produkter samlas in separat och maste kasseras pa
atervinningsstationer for elektriska och elektroniska apparater. Det urladdade uppladdningsbara batteriet maste
kasseras i speciellt markta behallare som finns nara inkdpsstallet eller pa atervinningsstationen. Kontakta saljaren
for ytterligare information.

SK- NAVOD NA BEZPECNE POUZITIE: Tento vyrobok je uréeny len na dekorativne tgely. Pred pouZitim sa uistite,
Ze vyrobok nie je poskodeny, aby ste predisli nebezpecenstvu. PoSkodeny vyrobok sa nesmie pouzivat.
Nepouzivajte vyrobok v blizkosti ohfia, zdrojov vysokej teploty alebo horfavych miest. Vyrobok nie je hracka a deti
by sa s nim nemali hrat. Na gistenie pouZivajte len such a makkd handri¢ku. LIKVIDACIA: Vyrobok sa nesmie
likvidovat spolu s inym komunalnym odpadom. Nefunkéné elektrické a elektronické vyrobky sa zbieraju selektivne a
musia sa likvidovat' na recyklagnych miestach pre elektrické a elektronické zariadenia. Nabijatefna batéria, ktora je
nefunkéna a vybita, sa musi likvidovat' vo $pecialne ozna¢enych nadobach umiestnenych v blizkosti miesta nakupu
alebo na zbernom mieste. Pre dalSie informacie kontaktujte predajcu.

HR- UPUTE ZA SIGURNU UPORABU: Ovaj proizvod namijenjen je samo za dekorativne svrhe. Prije uporabe
provjerite je li proizvod neosteéen kako biste izbjegli opasnost. Osteéeni proizvod ne smije se koristiti. Nemojte
koristiti proizvod u blizini vatre, izvora visoke temperature ili zapaljivih mjesta. Proizvod nije igracka i djeca se ne
smiju igrati njime. Za Cid¢enje koristite samo suhu i mekanu krpu. ZBRINJAVANJE: Proizvod se ne smije odlagati
zajedno s drugim kuénim otpadom. Neispravni elektri¢ni i elektroni€ki proizvodi selektivno se prikupljaju i moraju se
zbrinuti na reciklaznim mjestima za elektri¢ne i elektroni¢ke uredaje. Prazna, neispravna punjiva baterija mora se
zbrinuti u posebno oznacenim spremnicima koji se nalaze u blizini mjesta kupnje ili na mjestu prikupljanja. Za
dodatne informacije obratite se prodavatelju.

SL- NAVODILA ZA VARNO UPORABO: Ta izdelek je namenjen samo za dekorativho uporabo. Pred uporabo se
prepri¢ajte, da izdelek ni poSkodovan, da bi se izognili nevarnosti. PoSkodovanega izdelka ne smete uporabljati.
Izdelka ne uporabljajte v blizini ognja, virov visoke temperature ali vnetljivih mest. Izdelek ni igra€a in otroci se ne
smejo igrati z njim. Za ¢iS¢enje uporabite samo suho in mehko krpo. ODLAGANJE: Izdelka ne smete odlagati skupaj
z drugimi gospodinjskimi odpadki. Neuporabni elektrini in elektronski izdelki se zbirajo lo¢eno in jih je treba odloziti
na zbirnih mestih za recikliranje elektri¢nih in elektronskih naprav. Prazno, nedelujoo polnilno baterijo je treba
odloziti v posebej oznacene zabojnike, ki se nahajajo v blizini kraja nakupa ali na zbirnem mestu. Za ve¢ informacij
se obrnite na prodajalca.

EL- OAHIMEZ AZPANOYE XPHZHZ: Auto To TTpOoidv TTpoopifeTal HOVO yia dIaKoouNTIKOUG okoTToUg. Mpiv atrd Tn
xpnon, BeBaiwbeite 6TI To TTPOIGV OtV €ival KATECTPAUMEVO YIA VO OTTOQPUYETE TOV KivOuvo. To KATEGTPAUUEVO
QVTIKEIMEVO eV TTPETTEI VO XPNOIMOTTOIEITAl. MV XpNOIKOTTOIEITE TO QVTIKEIMEVO KOVTA O€ QWTIA, TTNYES UWNAAG
Beppokpaaiag A eUpAekTa pépn. To avTikeiyevo dev gival Traixvidl Kai Ta TTaidid dgv Trpétrel va Traifouv padi Tou. MNa



TOV KaBapIoUO, XPNOIKOTIOINATE JOVO éva aTeyVO Kal JaAako TTavi. AIAOEZH: To avTikeiuevo dgv TTpETTEl va
atmroppiTteTal Jadi he GAAa oikiakd atroppigpata. Ta pun AEITOUpYIKA NAEKTPIKA KAl NAEKTPOVIKA TTPOIovVTa
OUAAEyOVTal ETTIAEKTIKA KO TTPETTEI VA QTTOPPITITOVTAI OTA CNEIa avaKUKAWGONG YIa NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKES
OUOKEUEG. H un AeIToupyikr Kal aTTOQOPTIOUEVN ETTAVOPOPTICOUEVN PTTATAPIO TTPETTEI VO ATTOPPITITETAI O€ EIOIKA
onMeIwPEVOUS KASOoUG TTou BpiokovTal KOVTa aTov TOTTO ayopdc I 0To anueio cUAAoYRG. ETTIKOIVWVAOTE PE TOV
TTWANTA YIO TTEPICCOTEPES TTANPOPOPIEG.

LT- SAUGOS NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS: Sis produktas skirtas tik dekoratyviniam naudojimui. Prie$ naudodami
jsitikinkite, kad produktas néra sugadintas, kad iSvengtuméte pavojaus. Sugadinto daikto naudoti negalima.
Nenaudokite daikto $alia ugnies, auk$tos temperatiros $altiniy ar degiy viety. Sis daiktas néra zaislas, ir vaikai
neturéty Zaisti su juo. Valymui naudokite tik sausg ir minkstg $luoste. SALINIMAS: Sis daiktas neturi biti iSmetamas
kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Nenaudojami elektriniai ir elektroniniai gaminiai surenkami atskirai ir turi bati
Salinami elektriniy ir elektroniniy prietaisy perdirbimo punktuose. Nebeveikianti ir iSkrauta jkraunama baterija turi bati
iSmetama j specialiai pazymétus konteinerius, esancius netoli pirkimo vietos arba surinkimo punkte. Dél papildomos
informacijos kreipkités j pardavéja.

ET- OHUTUSJUHEND: Toode on méeldud ainult dekoratiivseks otstarbeks. Enne kasutamist veenduge, et toode ei
oleks kahjustatud, et valtida ohtu. Kahjustatud toodet ei tohi kasutada. Arge kasutage toodet tule, kérge
temperatuuri allikate ega tuleohtlike kohtade Iaheduses. Toode ei ole manguasi ja lapsed ei tohi sellega mangida.
Puhastamiseks kasutage ainult kuiva ja pehmet lappi. KORVALDAMINE: Toodet ei tohi &ra visata koos muu
olmeprigiga. Mittekasutatavad elektri- ja elektroonikaseadmed kogutakse eraldi ning need tuleb viia elektri- ja
elektroonikaseadmete ringlussevétupunktidesse. Tlhja, mittetédtava laaditava aku tuleb visata spetsiaalselt
margistatud konteineritesse, mis asuvad ostukoha voi kogumispunkti Iahedal. Lisateabe saamiseks votke Ghendust
muijaga.

LV- DROSAS LIETOSANAS INSTRUKCIJAS: Sis produkts ir paredzéts tikai dekorativiem mérkiem. Pirms
lietoSanas parliecinieties, ka produkts nav bojats, lai izvairttos no briesmam. Bojatu preci nedrikst lietot. Nelietojiet
preci uguns, augstas temperatiras avotu vai uzliesmojosu vietu tuvuma. Prece nav rotallieta, un bérniem ar to
nevajadzétu spéléties. Tiridanai izmantojiet tikai sausu un mikstu dranu. IZMESANA: Preci nedrikst izmest kopa ar
citiem sadzives atkritumiem. Nelietojami elektriskie un elektroniskie izstradajumi tiek savakti selekfivi un jaizmet
elektrisko un elektronisko ieri€u parstrades punktos. Izlietoto, nelietojamo uzladéjamo bateriju jaizmet Tpasi
markétos konteineros, kas atrodas iegades vietas vai savakSanas punkta tuvuma. Lai iegltu papildinformaciju,
sazinieties ar pardevéju.

CED 2

PL-Lampa stoneczna
EN-Solar Lamp
FR-Lampe solaire
IT-Lampada solare
DE-Solarlampe
ES-Lamparas solares
JP-y—5—=5 v~

CZ-Solarni lampa

DE-Solarlampe
ES-Lamparas solares
JP-Vy—5 =57
CZ-Solarni lampa
DA-Sollampe
HU-Napelemes lampa
PL-Lampada Solar
RO- Lampa solara

NL- Zonnelamp LT- Saulés lempa

BG- ConapHa namna ET- Paikeselamp

Fl- Aurinkolamppu LV- Saules lampa
SV- Sollampa

SK- Solarna lampa

HR- Solarna lampa

SL- Soncna svetilka

EL- HAiok6g AauTrrpag






